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「讀音」專輯

「讀音」序

文池荒懸

詩人不是一種職業，寫詩也不是工作。根據我

和不少詩友的經驗，在香港寫詩一直是一件

幸福的事情；因為我們不必為誰服務，也不必怕寫

了不該寫的東西。更甚，寫詩和喝咖啡通常可以同

時發生。我戲稱這為後黃金時代的幸福時光。而這

幸福時光，從來沒有人敢說它不會突然終止。那我

們就更有衝勁去思考，要如何保存香港的詩，和能

夠保存多少。單單因為它是我們所珍愛的東西，就

足夠我們去為它動身做事了。除了定期出版《聲韻

詩刊》，間或為詩友們籌集資金、出版好讀的詩集，

我想還可以做一個小型平台，利用網絡的特性去保

留和推廣詩的聲音？

「讀音」是一個網站平台，旨在邀請不同的詩

人到錄音室朗讀他們自選的詩作，並利用網絡技術

保存、編排、展示和推廣。當然，這並不是一件新

鮮的事情。步入 2000 年後，世界各地的網速和其

他網絡標準都已經準備好迎向網絡多媒體時代，不

少地方陸續建立起類似的錄音資料庫，其中有的由

政府資源主導（例如美國國會圖書館），有的是大

學圖書館的項目，也有不少是其他非牟利組織的努

力成果。在為項目張羅前，我們參考過外地的一

些例子，其中印象比較深刻的是 Poetry Foundation
的網站和那洛巴大學的「Naropa Poetics Audio 
Archives」項目。它們都比較有系統並持續地收集、

製作和整理錄音，然後在網站上公開。前者比較注

重向大眾推廣的工作，最吸引我的是「Poem of the 
Day」和「Poem Talk」欄目，還有相應的手機 App
應用程式。後者則更接近一個供研究者參考的音訊

資料庫，想了解美國詩的朋友不可能錯過。其他平

台／網站如「The Poetry Archive」、「BBC Poetry 
Out Loud」和「Lyrikline」等都有不同的傾向，都

很值得參考。然後我們嘗試在網絡上搜尋香港詩人

的讀詩錄音，並找不到可以相比較的例子，哪怕是

小規模的資料庫也找不到。最後，除了在友團的網

站上（如「別字」和「虛詞」）找到了一些比較近

期的，就只有在香港公共圖書館的多媒體資訊系統

發現少數陳年錄音，還有在 YouTube 和 Facebook
等平台找到一些讀詩活動的錄影片段等。而所找到

的例子中，又有一些充滿了雜音或聲線多少被扭曲

的。也就是說，香港缺乏一個比較集中而聲音質素

相對好一些的資料庫，公開展示優秀詩人朗讀詩作

的聲音。

至今我們邀請了共十二位詩人到錄音室來讀

詩，每人讀六首自選的作品。說是錄音室，其實是

友情價租借一位音樂人朋友的工作室，自然沒有完

全隔音的監聽房間。所以，當詩人開始讀詩，其他

人一律靜止，電話和空調都必須關上，然後和詩人

一起體驗詩歌的流動：原來詩歌、詩人和時間是可

以通過聲音連結在一起的。我一直認為演出詩歌是

重要的；因為詩歌不純粹是文字符號的組合，它還

是可以用聲音來呈現，而不少讀者甚至一些詩人都

忽視了這一點。說得主觀一點，讀詩也許可以看作

是一種詩藝；因為它有關於詩意的呈現。況且，不

少詩人不只聲音好聽，	在讀詩時也會進入一種和平

常不太一樣的狀態，都堪紀錄和流傳。

此外，「讀音」也邀請了不同的攝影師為詩文

配圖。我們對攝影師的首個要求是對中文詩歌有

所理解，希望相片和詩作之間多少建立一種對話關

係。要求影像人細讀文字不妨說是苛求了；可是我

們還是找到了幾位可靠的伙伴。如是，網站上有文

字，有聲音，有影像，而三者指向同一個方向。

從今期開始，《聲韻詩刊》每期刊登三位

詩人的選詩，每首詩都附上了網頁的連結（QR 
code），讀者不妨訪問網頁，也聽聽詩人讀詩。日

後詩刊也會輯錄其他已網上發表的作品。如果有可

能，未來我們還希望邀請音樂人定期為詩配樂，或

加入作其他相關的內容欄目。或如果資源和空間始

終有限，累積一個擁有數百乃至更多錄音的小型資

料庫（而且都配上漂亮的相片呢！），為詩人留下

他們靈魂的聲音，也絕對是多於好玩的。 V
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